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II

(Mededelingen)

MEDEDELINGEN  VAN  DE  INSTELLINGEN,  ORGANEN  EN  INSTANTIES  VAN 
DE  EUROPESE  UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Besluit  om  geen  bezwaar  aan  te  tekenen  tegen  een  aangemelde  concentratie

(Zaak  M.7170  —  Discovery  Communications/Eurosport)

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  144/01)

Op  8  april  2014  heeft  de  Commissie  besloten  zich  niet  te  verzetten  tegen  bovenvermelde  aangemelde  concen
tratie  en  deze  verenigbaar  met  de  interne  markt  te  verklaren.  Deze  beschikking  is  gebaseerd  op  artikel  6,  lid  1, 
onder  b),  van  Verordening  (EG)  nr.  139/2004 (1).  De  volledige  tekst  van  de  beschikking  is  slechts  beschikbaar  in 
het  Engels  en  zal  openbaar  worden  gemaakt  na  verwijdering  van  eventuele  bedrijfsgeheimen.  De  tekst  is 
beschikbaar:

— op  de  website  Concurrentie  van  de  Commissie,  afdeling  fusies  (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). 
Deze  website  biedt  verschillende  hulpmiddelen  om  individuele  concentratiebeschikkingen  op  te  zoeken,  onder 
meer  op:  naam  van  de  onderneming,  nummer  van  de  zaak,  datum  en  sector,

— in  elektronische  vorm  op  de  EUR-Lex-website  (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm)  onder  document 
nr.  32014M7170.  EUR-Lex  biedt  online-toegang  tot  de  communautaire  wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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III

(Voorbereidende  handelingen)

EUROPESE CENTRALE BANK

Aanbeveling  voor  een  verordening  van  de  Raad  tot  wijziging  van  Verordening 
(EG)  nr.  2532/98  met  betrekking  tot  de  bevoegdheid  van  de  Europese  Centrale  Bank  om 

sancties  op  te  leggen

(ECB/2014/19)

(ingediend  door  de  Europese  Centrale  Bank)

(2014/C  144/02)

TOELICHTING

I. INLEIDING

Op  23  november  1998  heeft  de  Raad  van  de  Europese  Unie  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  vastgesteld (1). 
Rekening  houdend  met  de  ervaring  die  gedurende  een  aantal  jaren  is  opgedaan  met  het  toepassen  van 
Verordening  (EG)  nr.  2532/98  op  de  verschillende  bevoegdheidsterreinen  van  de  Europese  Centrale  Bank  (ECB) 
en  het  feit  dat  het  toepassingsgebied  van  de  bevoegdheden  van  de  ECB  is  uitgebreid  door  middel  van  Verorde
ning  (EU)  nr.  1024/2013  van  de  Raad (2),  dienen  thans  bepaalde  wijzigingen  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98 
overwogen  te  worden.  In  dat  kader  dient  de  procedure  gevolgd  te  worden  zoals  bepaald  in  artikel  129,  lid  4, 
van  het  Verdrag  betreffende  de  werking  van  de  Europese  Unie.

II. ALGEMENE  OVERWEGINGEN

Teneinde  de  taken  te  kunnen  uitoefenen  die  aan  de  ECB  zijn  opgedragen  bij  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013, 
kan  de  ECB  op  basis  van  artikel  18  van  die  verordening  administratieve  geldelijke  sancties  opleggen  „indien 
kredietinstellingen,  financiële  holdings  of  gemengde  financiële  holdings  opzettelijk  of  uit  onachtzaamheid  een 
krachtens  relevante  rechtstreeks  toepasselijke  handelingen  van  het  Unierecht  geldend  vereiste  niet  naleven  waar
voor  administratieve  geldelijke  sancties  aan  de  bevoegde  autoriteiten  beschikbaar  gesteld  moeten  worden  krach
tens  het  toepasselijke  Unierecht” (3),  en  sancties  „wanneer  een  inbreuk  op  haar  verordeningen  of  besluiten  wordt 
gepleegd” (4)  (hierna  gezamenlijk  de  „administratieve  boeten”).  Met  betrekking  tot  inbreuken  op  nationale  wetge
ving  in  het  kader  van  het  Gemeenschappelijk  Toezichtsmechanisme  (GTM),  blijven  de  nationale  bevoegde  autori
teiten  bevoegd  tot  oplegging  van  administratieve  sancties,  maar  zij  mogen  deze  sancties  slechts  opleggen  aan 
onder  direct  toezicht  van  de  ECB  staande  kredietinstellingen  indien  zij  door  de  ECB  zijn  verzocht  een  procedure 
voor  dit  doel  in  te  leiden.

De  beginselen  en  procedures  die  van  toepassing  zijn  op  de  oplegging  van  administratieve  geldelijke  sancties  in 
verband  met  inbreuken  op  het  rechtstreeks  toepasselijke  Unierecht  op  basis  van  artikel  18,  lid  1,  van 
Verordening  (EU)  nr.  1024/2013,  zijn  neergelegd  in  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  en  in  Verordening  (EU) 
nr.  468/2014  van  de  Europese  Centrale  Bank  (ECB/2014/17) (5).  Ingevolge  artikel  18,  lid  7,  van  Verordening 
(EU)  nr.  1024/2013  mag  de  ECB  in  overeenstemming  met  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  sancties  opleggen 
indien  inbreuk  wordt  gepleegd  op  ECB-verordeningen  of  -besluiten.  Op  basis  van  artikel  18,  lid  4,  van  Verorde
ning  (EU)  nr.  1024/2013  past  de  ECB  naargelang  van  het  geval  artikel  18  toe  overeenkomstig  de  in  artikel  4, 
lid  3,  eerste  alinea,  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  vermelde  handelingen,  met  inbegrip  van  de  in 
Verordening  (EG)  nr.  2532/98  vervatte  procedures.

(1) Verordening (EG) nr. 2532/98 van de Raad van 23 november 1998 met betrekking tot de bevoegdheid van de ECB om sancties op te 
leggen (PB L 318 van 27.11.1998, blz. 4). De Europese Centrale Bank legde al eerder haar Aanbeveling ECB/1998/9 voor een verorde
ning van de Raad met betrekking tot de bevoegdheid van de Europese Centrale Bank om sancties op te leggen (PB C 246 van 6.8.1998,
blz. 9) voor aan de Raad.

(2) Verordening (EU) nr. 1024/2013 van de Raad van 15 oktober 2013 waarbij aan de Europese Centrale Bank specifieke taken worden 
opgedragen betreffende het beleid inzake het prudentieel toezicht op kredietinstellingen (PB L 287 van 29.10.2013, blz. 63).

(3) Artikel 18, lid 1, van Verordening (EU) nr. 1024/2013.
(4) Artikel 18, lid 7, van Verordening (EU) nr. 1024/2013.
(5) Verordening (EU) nr. 468/2014 van de Europese Centrale Bank van 16 april 2014 tot vaststelling van een kader voor samenwerking 

binnen het  Gemeenschappelijk Toezichtsmechanisme tussen de Europese Centrale  Bank en nationale bevoegde autoriteiten en met 
nationale aangewezen autoriteiten (GTM-kaderverordening) (ECB/2014/17) (PB L 141 van 14.5.2014, blz. 1).
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Tegen  deze  achtergrond  is  het  met  name  van  belang  dat  een  coherente  regeling  wordt  vastgesteld  met  betrek
king  tot  de  oplegging  door  de  ECB  van  alle  administratieve  sancties  in  het  kader  van  de  uitvoering  door  de 
ECB  van  haar  toezichttaken  op  basis  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013,  indien  toepasselijk.

Daarnaast  wijken  bepaalde  regels  uit  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  af  van  de  regels  in  Verordening  (EU) 
nr.  1024/2013.  Dit  betreft  vooral  de  bovengrenzen  van  boeten  en  dwangsommen,  procedurele  regels  en  de 
verjaringstermijnen  die  zijn  vastgelegd  in  Verordening  (EG)  nr.  2532/98.

Om  die  reden  worden  de  volgende  wijzigingen  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  aanbevolen:

a) een  nieuw  artikel  1  bis  dient  ingevoegd  te  worden,  waarin  bepaalde  algemene  beginselen  worden  gedefinieerd 
die  betrekking  hebben  op  door  de  ECB  op  te  leggen  administratieve  boeten  in  verband  met  haar  toezicht
taken  en  op  te  leggen  sancties  in  verband  met  haar  niet-toezichttaken  en  het  toepassingsgebied  wordt  gespe
cificeerd  van  de  verschillende  daarop  toepasselijke  bepalingen;

b) er  dienen  nieuwe  artikelen  4  bis,  4  ter  en  4  quater  ingevoegd  te  worden  met  betrekking  tot  de  regeling  die 
van  toepassing  is  op  administratieve  geldelijke  sancties  die  door  de  ECB  worden  opgelegd  in  het  kader  van 
de  uitoefening  van  haar  toezichttaken.  Het  doel  van  deze  nieuwe  artikelen  is  het  aanbrengen  van  een  diffe
rentiatie  tussen  enerzijds  de  regeling  die  van  toepassing  is  op  de  oplegging  van  administratieve  boeten  door 
de  ECB  in  het  kader  van  haar  toezichttaken  en  anderzijds  de  bepalingen  die  van  toepassing  zijn  op  sancties 
die  de  ECB  kan  opleggen  in  het  kader  van  haar  niet-toezichttaken.  Hiermee  wordt  verzekerd  dat  een 
uniforme  regeling  van  toepassing  is  op  alle  administratieve  sancties  van  de  ECB  in  het  kader  van  toezicht, 
terwijl  tevens  rekening  wordt  gehouden  met  de  in  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  vastgelegde  regels.

c) Daarnaast  dient  door  middel  van  aanvullende  wijzigingen  verzekerd  te  worden  dat  de  beginselen  en  proce
dures  die  van  toepassing  zijn  op  de  oplegging  van  sancties  zoals  vastgelegd  in  artikel  2  tot  en  met  4  van 
Verordening  (EG)  nr.  2532/98  niet  strijdig  zijn  met  die  welke  van  toepassing  zijn  op  de  oplegging  door  de 
ECB  van  administratieve  boeten  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  toezichttaken  op  basis  van 
Verordening  (EU)  nr.  1024/2013.

III. OPMERKINGEN  BIJ  DE  ARTIKELEN

Artikelen  1  —  Definities

Definitie  van  dwangsommen

De  definitie  van  dwangsommen  dient  om  twee  redenen  gewijzigd  worden.  Ten  eerste  dient,  in  lijn  met  andere 
Unierechtbepalingen  op  dit  gebied (1),  nauwkeurig  vastgelegd  te  worden  dat  de  ECB  dwangsommen  niet  alleen 
mag  toepassen  ter  bestraffing  van  een  geval  van  voortdurende  niet-naleving,  maar  ook  ter  afdwinging  van  nale
ving  door  ondernemingen  van  een  ECB-verordening  of  -besluit.  Ten  tweede  verwijst  de  huidige  definitie  naar  de 
tweede  alinea  van  artikel  3,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  met  betrekking  tot  de  kennisgeving  van 
een  besluit  waarin  de  beëindiging  van  niet-naleving  wordt  opgelegd.  Aangezien  een  andere  besluitvormingsproce
cedure  van  toepassing  dient  te  zijn  op  sancties  die  worden  opgelegd  in  het  kader  van  toezichttaken  van  de 
ECB,  dient  een  verwijzing  naar  een  dergelijke  procedure  opgenomen  te  worden  in  de  definitie.

Om  die  reden  dient  de  definitie  van  „sancties”  ook  aangepast  te  worden  in  die  zin  dat  de  verwijzing  naar  de 
oplegging  van  dwangsommen  „als  gevolg  van  niet-naleving”  wordt  geschrapt.

(1) Zie bijvoorbeeld de tweede alinea van artikel 4 van Gedelegeerde Verordening (EU) Nr. 946/2012 van de Commissie van 12 juli 2012 
ter aanvulling van Verordening (EG) nr. 1060/2009 van het Europees Parlement en de Raad met procedureregels betreffende door de 
Europese Autoriteit voor effecten en markten aan ratingbureaus opgelegde geldboetes, met inbegrip van bepalingen inzake het recht van
verweer en termijnbepalingen (PB L 282 van 16.10.2012, blz. 23); artikel 66, lid 1, van Verordening (EU) nr. 648/2012 van het Europees
Parlement en de Raad van 4 juli 2012 betreffende otc-derivaten, centrale tegenpartijen en transactieregisters (PB L 201 van 27.7.2012, 
blz. 1); artikel 16, lid 1, van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 646/2012 van de Commissie van 16 juli 2012 houdende vaststelling van 
uitvoeringsbepalingen inzake boeten en dwangsommen uit hoofde van Verordening (EG) nr. 216/2008 van het Europees Parlement en
de Raad (PB L 187 van 17.7.2012, blz. 29); artikel 36 ter, lid 1, van Verordening (EU) nr. 513/2011 van 11 mei 2011 van het Europees
Parlement en de Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr.  1060/2009 inzake ratingbureaus (PB L 145 van 31.5.2011, blz.  30); 
artikel 25, lid 1, onder b), van Verordening (EG) nr. 216/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 20 februari 2008 tot vast
stelling van gemeenschappelijke regels op het gebied van burgerluchtvaart en tot oprichting van een Europees Agentschap voor de veilig
heid van de luchtvaart,  houdende intrekking van Richtlijn 91/670/EEG, Verordening (EG) nr.  1592/2002 en Richtlijn 2004/36/EG 
(PB L 79 van 19.3.2008, blz. 1); artikel 15 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad van 20 januari 2004 betreffende de controle
op concentraties van ondernemingen (de „EG-concentratieverordening”) (PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1); artikel 24 van Verordening 
(EG) nr. 1/2003 van de Raad van 16 december 2002 betreffende de uitvoering van de mededingingsregels van de artikelen 81 en 82 
van het Verdrag (PB L 1 van 4.1.2003, blz. 1).
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Artikel  1  bis  —  Algemene  beginselen  en  toepassingsgebied

Toepassingsgebied

Waar  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  op  basis  van  artikel  34.3  van  de  statuten  van  het  Europees  Stelsel  van 
centrale  banken  en  van  de  Europese  Centrale  Bank  de  voorwaarden  bepaalt  waaronder  de  ECB  bevoegd  is  sanc
ties  op  te  leggen  aan  ondernemingen  die  de  in  ECB-verordeningen  of  -besluiten  neergelegde  verplichtingen  niet 
naleven,  dient  rekening  gehouden  te  worden  met  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  waar  een  brede  reeks  bepa
lingen  is  vastgelegd  die  rechtstreeks  betrekking  hebben  op  de  bevoegdheden  van  de  ECB  tot  oplegging  van 
administratieve  boeten  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  toezichttaken.  Om  die  reden,  hoewel  de  bepa
lingen  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  in  principe  van  toepassing  zijn  op  iedere  sanctie  die  de  ECB  mag 
opleggen  inzake  schendingen  van  ECB-verordeningen  of  -besluiten,  dienen  een  aantal  bepalingen  van  Verordening 
(EG)  nr.  2532/98  die  in  strijd  zijn  met  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  voor  wat  betreft  de  oplegging  van 
administratieve  boeten  die  betrekking  hebben  op  de  toezichttaken  van  de  ECB,  ofwel  niet  meer  van  toepassing 
te  zijn  of  gewijzigd  te  worden.

Publicatie

De  ECB  is  bevoegd  ieder  besluit  tot  oplegging  van  een  administratieve  boete  in  het  kader  van  haar  toezicht
taken  dan  wel  een  sanctie  in  het  kader  van  haar  niet-toezichttaken,  ongeacht  of  voor  een  dergelijk  besluit  al 
dan  niet  beroep  open  staat,  zodat  alle  door  de  ECB  genomen  besluiten  onderworpen  zijn  aan  hetzelfde  publica
tieregime.  De  ECB  zal  met  betrekking  tot  dergelijke  publicaties  het  toepasselijke  Unierecht  toepassen,  onafhanke
lijk  van  nationale  wetten  of  regelingen,  en  moet  dienovereenkomstig  de  evenredigheid  overwegen  van  publicatie 
van  een  besluit  ten  opzichte  van  de  ernst  van  de  opgelegde  sanctie  of  administratieve  sanctie,  alsmede  de 
invloed  van  de  publicatie  op  de  stabiliteit  van  het  financiële  stelsel.

Artikel  2  —  Sancties

Niet  voldoen  aan  een  verplichting

Artikel  2,  lid  4,  verwijst  naar  de  in  artikel  3,  lid  4,  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  vastgelegde  procedure, 
die  niet  van  toepassing  dient  te  zijn  op  de  oplegging  van  administratieve  boeten  in  het  kader  van  toezichttaken 
van  de  ECB.  Om  die  reden  dient  een  verwijzing  toegevoegd  te  worden  naar  de  in  artikel  4  ter  beschreven 
besluitvormingsprocedure.

Artikel  3  —  Procedurele  regels

Bevoegdheid  tot  instelling  van  een  niet-nalevingsprocedure

De  verwijzing  in  de  eerste  zin  van  artikel  3,  lid  1,  naar  de  directie  als  het  orgaan  dat  bevoegd  is  een  niet-
nalevingsprocedure  in  te  stellen  dient  geschrapt  te  worden,  zodat  de  ECB  de  mogelijkheid  krijgt  te  bepalen, 
krachtens  een  conform  artikel  6,  lid  2,  vast  te  stellen  verordening,  welk  intern  orgaan  het  onderzoek  van  een 
gestelde  niet-naleving  dient  uit  te  voeren.  De  bevoegdheid  tot  vaststelling  van  besluiten  waarbij  een  sanctie 
wordt  opgelegd  blijft  op  grond  van  het  nieuwe  artikel  4  ter  bij  de  directie.

Relatie  ten  opzichte  van  nationale  bevoegdheid

Artikel  3,  lid  10,  dient  zodanig  gewijzigd  te  worden  dat  het  niet  alleen  verwijst  naar  taken  die  zijn  toever
trouwd  aan  het  Europees  Stelsel  van  centrale  banken,  maar  ook  naar  taken  die  zijn  toevertrouwd  aan  de  ECB 
op  basis  van  artikel  127,  lid  6,  van  het  Verdrag.  De  laatste  zin  van  artikel  3,  lid  10,  dient  zodanig  gewijzigd 
worden  dat  deze  ook  de  nieuwe  toezichtbevoegdheid  van  de  ECB  weergeeft.

Artikel  4  bis  —  Specifieke  regels  met  betrekking  tot  de  bovengrenzen  van  sancties  die  zijn  opgelegd  door  de  ECB  in  de 
uitoefening  van  haar  toezichttaken

De  bovengrens  van  administratieve  geldelijke  sancties  die  de  ECB  kan  opleggen  op  basis  van  artikel  18,  lid  1, 
van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  ter  zake  van  inbreuken  op  rechtstreeks  toepasselijk  Unierecht  is  aanzienlijk 
hoger  dan  de  bovengrens  uit  hoofde  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98.  Dit  verschil  valt  niet  te  rechtvaardigen 
aangezien  niet-naleving  van  een  ECB-verordening  of  -besluit  niet  noodzakelijkerwijs  minder  ernstig  is  dan  een 
inbreuk  op  rechtstreeks  toepasselijk  Unierecht.  Daarom  dienen  alle  administratieve  boeten  die  zijn  opgelegd  door 
de  ECB  aan  kredietinstellingen  waar  zij  toezicht  op  uitoefent  binnen  het  GTM  onderworpen  te  worden  aan 
dezelfde  bovengrenzen.  De  bovengrens  voor  dwangsommen  die  door  de  ECB  worden  opgelegd  in  het  kader  van 
toezicht  dienen  ook  gewijzigd  te  worden  in  overeenstemming  met  wat  hierboven  is  vermeld.

Om  die  reden  dient  artikel  2,  lid  1,  niet  van  toepassing  te  zijn  op  administratieve  boeten  die  worden  opgelegd 
door  de  ECB  tijdens  de  uitoefening  van  haar  toezichttaken.
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Artikel  4  ter  —  Specifieke  procedurele  regels  voor  sancties  die  zijn  opgelegd  door  de  ECB  in  het  kader  van  uitoefening 
van  haar  toezichttaken

Besluitvormingsprocedure

Artikel  25,  lid  2,  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  legt  het  scheidingsbeginsel  vast,  waarbij  de  krachtens 
Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  aan  de  ECB  opgedragen  taken  gescheiden  dienen  uitgeoefend  te  worden  ten 
opzichte  van  de  monetaire  beleidstaken  en  andere  taken  van  de  ECB.  Op  basis  van  dit  artikel  moet  Verordening 
(EG)  nr.  2532/98  gewijzigd  worden  in  die  zin  dat  hierin  een  besluitvormingsproces  wordt  vastgelegd  waar  de 
Raad  van  toezicht  en  de  Raad  van  bestuur  van  de  ECB  onderdeel  van  uitmaken,  in  lijn  met  artikel  26  van 
Verordening  (EU)  nr.  1024/2013,  met  betrekking  tot  de  oplegging  van  administratieve  boeten  op  toezichtgebied. 
Dit  is  tevens  in  overeenstemming  met  de  basisbeginselen  voor  effectief  banktoezicht  van  het  Bazels  Comité  voor 
bankentoezicht (1)  en  de  noodzaak  te  verzekeren  dat  de  autoriteiten  die  sancties  opleggen  aan  entiteiten  dezelfde 
zijn  als  de  autoriteiten  die  daar  toezicht  op  uitoefenen.

Toetsingsprocedure

Een  door  de  Raad  van  bestuur  in  het  kader  van  toezicht  genomen  besluit  tot  oplegging  van  een  administratieve 
boeten  wordt  onderworpen  aan  toetsing  door  de  Administratieve  Raad  voor  toetsing,  zoals  voorzien  in 
artikel  24  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013,  indien  een  natuurlijke  persoon  of  rechtspersoon  om  toetsing 
van  een  dergelijk  besluit  verzoekt,  mits  het  besluit  is  gericht  tot,  of  van  direct  en  individueel  belang  is  voor  die 
persoon.  Om  die  reden  dient  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  gewijzigd  te  worden  in  die  zin  dat  er  een  toets
ingsprocedure  in  wordt  opgenomen  waar  de  Administratieve  Raad  voor  toetsing  bij  wordt  betrokken,  in  over
eenstemming  met  artikel  24  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  met  betrekking  tot  de  oplegging  van  admini
stratieve  boeten  op  toezichtgebied.

Om  die  reden  dient  artikel  3,  lid  1  tot  en  met  8,  niet  van  toepassing  te  zijn  op  administratieve  boeten  die 
betrekking  hebben  op  de  uitoefening  door  de  ECB  van  haar  toezichttaken.

Artikel  4  quater  —  Specifieke  termijnen  voor  administratieve  boeten  die  zijn  opgelegd  in  het  kader  van  toezicht

Termijnen

Er  is  gebleken  dat  de  termijnen  die  van  toepassing  zijn  op  de  oplegging  en  handhaving  van  sancties  met 
betrekking  tot  de  niet-toezichttaken  van  de  ECB  goed  functioneren,  met  name  dankzij  de  relatief  eenvoudige 
vereiste  onderzoek  dat  moet  uitwijzen  of  er  sprake  is  geweest  van  niet-naleving,  bijvoorbeeld  niet-naleving  van 
vereisten  inzake  minimumreserves,  regels  met  betrekking  tot  beleenbaar  onderpand,  statistische  rapportagever
eisten.  Gezien  het  feit  dat  onderzoek  van  beweerde  gevallen  van  niet-naleving  op  toezichtgebied  complexer  is, 
zouden  voor  de  bevoegdheid  tot  oplegging  en  handhaving  van  een  administratieve  boeten  op  dat  gebied  langere 
termijnen  moeten  gelden  dan  voor  sancties  met  betrekking  tot  niet-toezichttaken.  Dit  sluit  ook  aan  bij  de 
termijnen  die  zijn  neergelegd  in  Verordening  (EG)  nr.  1/2003  met  betrekking  tot  inbreuken  op  mededingingsre
gels.  Aangezien  alle  administratieve  sancties  die  de  ECB  kan  opleggen  aan  ondernemingen  in  het  kader  van 
toezicht  onderworpen  moeten  zijn  aan  dezelfde  termijnen,  ongeacht  of  deze  betreking  hebben  op  inbreuk  op 
een  ECB-besluit  of  -verordening  of  op  niet-naleving  van  rechtstreeks  toepasselijk  Unierecht,  dienen  de  in 
artikel  4  quater  vastgelegde  termijnen  van  toepassing  te  zijn  op  administratieve  boeten  die  door  de  ECB  worden 
opgelegd  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  toezichttaken.

De  opschorting  en  stuiting  van  deze  termijnen  moet  dienovereenkomstig  gereguleerd  worden,  waarbij  rekening 
gehouden  wordt  met  het  feit  dat  niet-nalevingsprocedures  in  het  kader  van  toezicht  kunnen  overlappen  met 
strafrechtelijke  onderzoeken  en  procedures  met  betrekking  tot  dezelfde  feiten.

Om  die  reden  dient  artikel  4  niet  van  toepassing  te  zijn  op  administratieve  boeten  die  betrekking  hebben  op 
de  uitoefening  door  de  ECB  van  haar  toezichttaken.

(1) Zie basisbeginsel 1, meer specifiek essentieel criterium 6, sub b), en basisbeginsel 11, meer specifiek essentieel criterium 7 van de basis
beginselen voor effectief banktoezicht van het Bazels Comité voor bankentoezicht van september 2012: beide vereisen dat voor een 
effectief systeem van banktoezicht duidelijke verantwoordelijkheden en doelen moeten worden vastgelegd voor iedere autoriteit  die 
betrokken is bij het toezicht van banken en bankgroepen, inclusief de bevoegdheid van de toezichthouder om verscheidene sancties op
te leggen, en vereisen tevens dat de toezichthouder een aantal toereikende toezichtinstrumenten tot zijn beschikking heeft waarmee 
tijdige corrigerende acties kunnen worden gerealiseerd, inclusief het opleggen van sancties aan banken. Beschikbaar op de website van 
de Bank voor internationale betalingen: www.bis.org
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Aanbeveling  voor  een:

„VERORDENING  VAN  DE  RAAD

tot  wijziging  van  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  met  betrekking  tot  de  bevoegdheid  van  de 
Europese  Centrale  Bank  om  sancties  op  te  leggen

DE  RAAD  VAN  DE  EUROPESE  UNIE,

Gezien  het  Verdrag  betreffende  de  werking  van  de  Europese  Unie,  inzonderheid  artikel  132,  lid  3,

Gezien  de  statuten  van  het  Europees  Stelsel  van  centrale  banken  en  van  de  Europese  Centrale  Bank,  inzonder
heid  artikel  34.3,

Gezien  de  aanbeveling  van  de  Europese  Centrale  Bank,

Gezien  het  advies  van  het  Europees  Parlement,

Gezien  het  advies  van  de  Europese  Commissie,

Handelend  in  overeenstemming  met  de  procedure  die  is  vastgelegd  in  artikel  129,  lid  4,  van  het  Verdrag  en  in 
artikel  41  van  de  statuten  van  het  Europees  Stelsel  van  centrale  banken  en  van  de  Europese  Centrale  Bank,

Overwegende  hetgeen  volgt:

(1) Verordening  (EG)  nr.  2532/98  van  de  Raad (1)  specificeert,  in  overeenstemming  met  artikel  34.3  van  de 
statuten  van  het  Europees  Stelsel  van  centrale  banken  en  van  de  Europese  Centrale  Bank  (hierna  de 
„ESCB-statuten),  de  maxima  en  de  condities  op  basis  waarvan  de  Europese  Centrale  Bank  (ECB)  gerechtigd 
is  boeten  of  dwangsommen  op  te  leggen  aan  ondernemingen  die  verplichtingen  op  basis  van  haar  veror
deningen  en  besluiten  niet  naleven.

(2) De  ECB  heeft  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  toegepast  bij  de  oplegging  van  sancties  inzake  de  diverse 
bevoegdheidsterreinen  van  de  ECB,  waaronder  in  het  bijzonder  de  implementatie  van  het  monetaire  beleid 
van  de  Unie,  de  werking  van  betalingssystemen  en  het  verzamelen  van  statistische  informatie.

(3) Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  van  de  Raad (2)  verschaft  de  ECB  het  recht  om  aan  kredietinstellingen 
waarop  zij  toezicht  uitoefent:  a)  administratieve  geldelijke  boeten  op  te  leggen  indien  deze  instellingen 
vereisten  op  basis  van  rechtstreeks  toepasbaar  Unierecht  schenden;  en  b)  sancties  op  te  leggen  indien  een 
ECB-verordening  of  -besluit  niet  nageleefd  wordt  (hierna  gezamenlijk  „administratieve  boeten”).

(4) Artikel  18,  lid  7,  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  stelt  dat  de  ECB,  voor  de  uitvoering  van  de  aan 
haar  bij  deze  verordening  opgedragen  taken,  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  sancties  kan 
opleggen  wanneer  een  inbreuk  op  ECB-verordeningen  of  -besluiten  wordt  gepleegd.

(5) Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  bevat  een  brede  reeks  bepalingen  die  rechtstreeks  relevant  zijn  voor  de 
bevoegdheden  van  de  ECB  tot  oplegging  van  administratieve  boeten  in  het  kader  van  haar  toezichttaken. 
In  dit  opzicht  is  een  aantal  bepalingen  uit  Verordening  (EG)  nr.  2532/98  in  strijd  met  Verordening  (EU) 
nr.  1024/2013.  Het  is  daarom  noodzakelijk  om  vast  te  stellen  welke  regels  uit  Verordening  (EG) 
nr.  2532/98  gewijzigd  moeten  worden  teneinde  een  coherente  regeling  vast  te  stellen  met  betrekking  tot 
de  oplegging  van  sancties  door  de  ECB  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  de  toezichttaken  die  aan 
haar  zijn  opgedragen  bij  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013.

(6) De  ECB  dient  besluiten  te  publiceren  waarbij  administratieve  geldelijke  boeten  worden  opgelegd  vanwege 
schendingen  van  rechtstreeks  toepasbaar  Unierecht  en  sancties  vanwege  schendingen  van  ECB-verorde
ningen  of  -besluiten  op  zowel  toezichtgebied  als  niet-toezichtgebied,  tenzij  een  dergelijke  publicatie  dispro
portioneel  zou  zijn  gezien  de  ernst  van  een  aan  een  onderneming  opgelegde  sanctie  of  indien  dit  de 
stabiliteit  van  de  financiële  markten  in  gevaar  zou  brengen.

(1) Verordening (EG) nr. 2532/98 van de Raad van 23 november 1998 met betrekking tot de bevoegdheid van de ECB om sancties op te 
leggen (PB L 318 van 27.11.1998, blz. 4).

(2) Verordening (EU) nr. 1024/2013 van de Raad van 15 oktober 2013 waarbij aan de Europese Centrale Bank specifieke taken worden 
opgedragen betreffende het beleid inzake het prudentieel toezicht op kredietinstellingen (PB L 287 van 29.10.2013, blz. 63).
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(7) Teneinde  een  consistente  aanpak  te  garanderen  van  in  gelijke  mate  ernstige  gevallen  van  niet-naleving, 
dient  de  bovengrens  van  een  boete  die  de  ECB  in  het  kader  van  toezicht  kan  opleggen  aan  een  onderne
ming  bij  niet-naleving  van  een  ECB-verordening  of  -besluit  niet  te  verschillen  van  de  bovengrens  van  een 
boete  die  de  ECB  kan  opleggen  aan  een  onderneming  voor  een  inbreuk  op  rechtstreeks  toepasselijk  Unie
recht.  Alle  boeten  die  door  de  ECB  worden  opgelegd  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  toezicht
taken  dienen  daarom  dezelfde  bovengrens  te  hebben.

(8) De  ECB  moet  in  staat  zijn  dwangsommen  op  te  leggen  aan  ondernemingen  teneinde  hen  te  dwingen  een 
ECB-verordening  of  -besluit  in  het  kader  van  toezicht  na  te  leven  of  om  een  einde  te  maken  aan  een 
geval  van  voortdurende  niet-naleving.  De  bovengrens  van  dwangsommen  dient  afgestemd  te  zijn  op  de 
bovengrens  van  de  boeten  die  van  toepassing  zijn  in  het  kader  van  toezicht.

(9) Artikel  25  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  legt  het  scheidingsbeginsel  vast,  waarbij  de  ECB  de 
krachtens  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  aan  haar  opgedragen  taken  gescheiden  uitoefent  van,  en 
zonder  afbreuk  te  doen  aan,  de  monetairebeleidstaken  en  andere  taken.  Ter  versterking  van  dit  scheidings
beginsel  is  een  Raad  van  toezicht  ingesteld  op  basis  van  artikel  26,  die  onder  meer  verantwoordelijk  is 
voor  de  voorbereiding  van  ontwerpbesluiten  voor  de  Raad  van  bestuur  van  de  ECB  op  toezichtgebied. 
Daarnaast  zijn  de  door  de  Raad  van  bestuur  van  de  ECB  genomen  besluiten,  krachtens  de  voorwaarden 
van  artikel  24  daarvan,  onderworpen  aan  toetsing  door  de  Administratieve  Raad  voor  toetsing.  Rekening 
houdend  met  het  scheidingsbeginsel  en  de  instelling  van  de  Raad  van  toezicht  en  de  Administratieve 
Raad  voor  toetsing,  dienen  twee  aparte  procedures  van  toepassing  te  zijn:  a)  indien  de  ECB  het  opleggen 
van  administratieve  boeten  overweegt  in  het  kader  van  uitoefening  van  haar  toezichttaken,  worden 
besluiten  daartoe  genomen  door  de  Raad  van  bestuur  van  de  ECB  op  basis  van  een  compleet  ontwerpbe
sluit  van  de  Raad  van  toezicht  en  afhankelijk  van  toetsing  door  de  administratieve  raad  voor  toetsing;  en 
b)  indien  de  ECB  het  opleggen  van  sancties  overweegt  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  niet-
toezichttaken,  worden  besluiten  daartoe  genomen  door  de  directie  van  de  ECB,  afhankelijk  van  toetsing 
door  de  Raad  van  bestuur  van  de  ECB.

(10) Vanwege  de  complexiteit  van  het  onderzoek  van  niet-naleving  op  toezichtgebied  dient  de  bevoegdheid  tot 
oplegging  en  handhaving  van  administratieve  boeten  met  betrekking  tot  de  toezichttaken  van  de  ECB 
onderworpen  te  zijn  aan  langere  termijnen  dan  de  voor  sancties  met  betrekking  tot  de  niet-toezichttaken 
van  de  ECB  geldende  termijnen.  De  opschorting  en  stuiting  van  deze  termijnen  moet  dienovereenkomstig 
gereguleerd  worden,  waarbij  rekening  gehouden  wordt  met  het  feit  dat  niet-nalevingsprocedures  op 
toezichtgebied  kunnen  overlappen  met  strafrechtelijke  onderzoeken  en  procedures  die  op  dezelfde  feiten 
zijn  gebaseerd.

(11) Verordening  (EG)  nr.  2532/98  dient  dienovereenkomstig  gewijzigd  te  worden.

HEEFT  DE  VOLGENDE  VERORDENING  VASTGESTELD:

Artikel  1

Wijzigingen

Verordening  (EG)  nr.  2532/98  wordt  als  volgt  gewijzigd:

1) Artikel  1  wordt  als  volgt  gewijzigd:

a) punt  6  wordt  vervangen  door:

„„dwangsommen”:  door  een  onderneming  te  betalen  geldbedragen,  als  sanctie  voor  een  geval  van  voortdu
rende  niet-naleving,  of  met  het  oog  op  het  dwingen  van  de  betrokken  personen  tot  naleving  van  de  ECB-
toezichtverordeningen  en  -besluiten.  Dwangsommen  worden  in  rekening  gebracht  voor  elke  dag  dat  de 
niet-naleving  voortduurt  a)  gerekend  vanaf  de  dag  van  kennisgeving  van  een  beschikking  krachtens 
artikel  3,  lid  1,  tweede  alinea,  die  beëindiging  van  de  niet-naleving  voorschrijft;  of  b)  indien  de  voortdu
rende  niet-naleving  valt  onder  artikel  18,  lid  7,  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  van  de  Raad  van 
15  oktober  2013  waarbij  aan  de  Europese  Centrale  Bank  specifieke  taken  worden  opgedragen  betreffende 
het  beleid  inzake  het  prudentieel  toezicht  op  kredietinstellingen (*),  in  overeenstemming  met  de  procedure 
die  is  vastgelegd  in  artikel  4  ter  van  deze  verordening.

(*) PB L 287 van 29.10.2013, blz. 63.”.
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b) punt  7  wordt  vervangen  door:

„„sancties”:  boeten  en  dwangsommen.”.

2) Na  artikel  1  wordt  het  volgende  artikel  1  bis  ingevoegd:

„Artikel  1  bis

Algemene  beginselen  en  toepassingsgebied

1. Deze  verordening  is  van  toepassing  op  de  oplegging  door  de  ECB  van  sancties  aan  ondernemingen  bij 
niet-naleving  van  verplichtingen  die  voortvloeien  uit  ECB-besluiten  en  -verordeningen,  tenzij  expliciet  anders 
bepaald.

2. De  regels  die  van  toepassing  zijn  op  de  oplegging  door  de  ECB  van  administratieve  geldelijke  boeten  in 
het  kader  van  haar  toezichttaken,  zulks  vanwege  schendingen  van  direct  toepasselijk  Unierecht  en  sancties 
vanwege  schendingen  van  ECB-verordeningen  en  -besluiten  (hierna  gezamenlijk  de  „administratieve  boeten”) 
wijken  af  van  de  regels  die  zijn  vastgelegd  in  de  artikelen  2  tot  en  met  4  in  de  mate  zoals  bepaald  in  de 
artikelen  4  bis  tot  en  met  4  quater.

3. De  ECB  kan  ieder  besluit  tot  oplegging  van  een  administratieve  geldelijke  sanctie  aan  een  onderneming 
wegens  schendingen  van  direct  toepasselijk  Unierecht  en  sancties  vanwege  schendingen  van  ECB-verordeningen 
of  -besluiten,  zulks  zowel  op  toezichtgebied  alsook  op  niet-toezichtgebied  publiceren,  ongeacht  of  hiertegen 
beroep  is  ingesteld  of  niet.  De  ECB  verricht  een  dergelijke  publicatie  in  overeenstemming  met  het  betreffende 
Unierecht,  onafhankelijk  van  nationale  wetten  of  regelingen,  en  tevens,  indien  het  betreffende  Unierecht 
bestaat  uit  richtlijnen,  nationale  wetgeving  die  deze  richtlijnen  implementeren.”.

3) Artikel  2,  lid  4,  wordt  als  volgt  vervangen:

„4. Indien  een  schending  het  niet-uitvoeren  van  een  taak  betreft,  betekent  sanctieoplegging  niet  dat  het 
bedrijf  ontheffing  van  die  taakuitvoering  verkijgt,  tenzij  het  vastgestelde  besluit  overeenkomstig  artikel  3,  lid 
4,  of  artikel  4  ter  expliciet  het  tegendeel  vermeldt.”.

4) Artikel  3  wordt  als  volgt  gewijzigd:

a) de  eerste  zin  van  lid  1  wordt  vervangen  door:

„Het  besluit  van  de  ECB  al  dan  niet  een  niet-nalevingsprocedure  in  te  stellen  wordt  ofwel  op  eigen  initia
tief  genomen  ofwel  op  basis  van  een  motie  daartoe  die  bij  de  ECB  is  ingediend  door  de  bevoegde  natio
nale  centrale  bank  van  de  lidstaat  in  wiens  rechtsgebied  de  vermeende  niet-naleving  zich  heeft  voorge
daan.”;

b) lid  10  wordt  vervangen  door:

„Als  de  niet-naleving  uitsluitend  verband  houdt  met  een  krachtens  de  ESCB-statuten  en  het  Verdrag  aan 
het  ESCB  of  de  ECB  opgedragen  taak,  kan  een  niet-nalevingsprocedure  alleen  op  grond  van  deze  verorde
ning  worden  ingeleid,  ongeacht  eventuele  bestaande  nationale  wettelijke  of  bestuursrechtelijke  bepalingen 
die  voorzien  in  een  aparte  procedure.  Als  de  niet-naleving  tevens  verband  houdt  met  een  of  meer 
gebieden  die  buiten  de  bevoegdheid  van  het  ESCB  of  de  ECB  vallen,  bestaat  het  recht  om  een  niet-nale
vingsprocedure  krachtens  deze  verordening  in  te  leiden  ongeacht  enig  recht  van  een  bevoegde  nationale 
instantie  om  andere  procedures  in  te  leiden  in  verband  met  deze  buiten  de  bevoegdheid  van  het  ESCB  of 
de  ECB  vallende  gebieden.  Deze  bepaling  geldt  onverminderd  de  toepassing  van  het  strafrecht  en  de 
bevoegdheden  op  het  gebied  van  bedrijfseconomisch  toezicht  in  de  deelnemende  lidstaten,  in  overeenstem
ming  met  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013  van  de  Raad.”.

5) De  volgende  artikelen  4  bis  tot  en  met  4  quater  worden  ingevoegd:

„Artikel  4  bis

Specifieke  regels  met  betrekking  tot  de  bovengrenzen  van  sancties  die  zijn  opgelegd  door  de  ECB  in 
de  uitoefening  van  haar  toezichttaken

1. In  afwijking  van  artikel  2,  lid  1,  dient  de  ECB,  in  geval  van  niet-naleving  van  besluiten  en  verorde
ningen  die  door  de  ECB  zijn  vastgesteld  in  het  kader  van  de  uitoefening  van  haar  toezichttaken,  bij  het 
opleggen  van  boeten  en  dwangsommen  de  volgende  maxima  in  acht  te  nemen:

C 144/8 NL Publicatieblad van de Europese Unie 14.5.2014



a) boeten  bedragen  ten  hoogste  tweemaal  het  bedrag  van  de  behaalde  winsten  of  vermeden  verliezen  als 
gevolg  van  de  niet-naleving  indien  deze  kunnen  worden  bepaald,  of  10 %  van  de  totale  jaaromzet  van  de 
onderneming;

b) dwangsommen  bedragen  ten  hoogste  5 %  van  de  gemiddelde  dagomzet  per  dag  dat  de  niet-naleving  voort
duurt.  Dwangsommen  kunnen  gedurende  maximaal  zes  maanden  worden  opgelegd  vanaf  de  datum  die  is 
bepaald  in  het  besluit  waarbij  de  dwangsom  is  opgelegd.

2. Voor  de  toepassing  van  lid  1  gelden  de  volgende  definities:  a)  „jaaromzet”:  de  jaaromzet  van  een 
rechtspersoon,  zoals  gedefinieerd  in  relevant  Unierecht,  op  basis  van  de  meest  recente  beschikbare 
jaarrekening  van  een  dergelijke  persoon.  Indien  de  onderneming  een  dochter  is  van  een  moederonderneming 
wordt  de  betreffende  totale  jaaromzet  gevormd  door  de  totale  jaaromzet  die  blijkt  uit  de  meest  recente 
beschikbare  geconsolideerde  jaarrekening  van  de  uiteindelijke  moederonderneming  in  de  groep  die  onder 
toezicht  staat  van  de  ECB;  b)  „gemiddelde  dagomzet”:  de  jaaromzet  zoals  gedefinieerd  onder  a)  en  gedeeld 
door  365.

Artikel  4  ter

Specifieke  procedurele  regels  voor  sancties  die  zijn  opgelegd  door  de  ECB  in  de  uitoefening  van  haar 
toezichttaken

1. In  afwijking  van  artikel  3,  lid  1  tot  en  met  8,  zijn  de  regels  die  in  dit  artikel  zijn  vastgesteld  van 
toepassing  op  niet-naleving  van  besluiten  en  verordeningen  die  door  de  ECB  zijn  vastgesteld  in  de  uitoefe
ning  van  haar  toezichttaken.

2. Nadat  de  niet-nalevingsprocedure  is  afgerond  in  overeenstemming  met  de  regels  die  door  de  ECB  vast
gesteld  worden  op  basis  van  artikel  6,  lid  2,  legt  de  Raad  van  toezicht  een  compleet  ontwerpbesluit  tot 
oplegging  van  een  sanctie  aan  de  betreffende  onderneming  voor  aan  de  Raad  van  bestuur,  in  overeenstem
ming  met  de  procedure  die  is  vastgelegd  in  artikel  26,  lid  8,  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013.  Vooraf
gaande  aan  de  indiening  door  de  Raad  van  toezicht  van  het  complete  ontwerpbesluit  aan  de  Raad  van 
bestuur  vindt  een  hoorzitting  plaats  met  betrekking  tot  de  vermeende  niet-naleving  door  de  betreffende 
onderneming.

3. De  betreffende  onderneming  heeft  het  recht  om  een  verzoek  in  te  dienen  tot  toetsing  door  de  Admini
stratieve  Raad  voor  toetsing  van  het  besluit  krachtens  lid  2  dat  is  genomen  door  de  Raad  van  bestuur,  in 
overeenstemming  met  de  procedure  die  is  vastgesteld  in  artikel  24  van  Verordening  (EU)  nr.  1024/2013.

Artikel  4  quater

Specifieke  termijnen  administratieve  boeten  die  zijn  opgelegd  door  de  ECB  in  de  uitoefening  van 
haar  toezichttaken

1. In  afwijking  van  artikel  4  vervalt  het  recht  tot  het  nemen  van  een  besluit  tot  oplegging  van  een  admi
nistratieve  boete  met  betrekking  tot  niet-naleving  van  rechtstreeks  toepasselijke  Unierechthandelingen  alsmede 
besluiten  en  verordeningen  die  door  de  ECB  zijn  vastgesteld  in  de  uitoefening  van  haar  toezicht  taken  vijf 
jaar  nadat  de  niet-naleving  zich  heeft  voorgedaan  of,  in  een  geval  van  voortdurende  niet-naleving,  vijf  jaar 
nadat  de  niet-naleving  eindigde.

2. Acties  die  door  de  ECB  worden  ondernomen  in  het  kader  van  het  onderzoek  van  of  procedures  met 
betrekking  tot  niet-naleving  hebben  als  gevolg  dat  de  in  lid  1  bedoelde  termijn  wordt  gestuit. 
De  verjaringstermijn  wordt  gestuit  met  ingang  van  de  datum  waarop  de  betreffende  onder  toezicht  staande 
entiteit  in  kennis  wordt  gesteld  van  de  actie.  Iedere  stuiting  zorgt  ervoor  dat  de  termijn  opnieuw  aanvangt. 
De  termijn  is  echter  niet  langer  dan  een  periode  van  tien  jaar  nadat  de  niet-naleving  zich  voordeed  of,  in 
een  geval  van  voortdurende  niet-naleving,  tien  jaar  nadat  de  niet-naleving  eindigde.

3. De  in  de  voorgaande  leden  beschreven  termijnen  kunnen  verlengd  worden  indien:  a)  een  besluit  van  de 
Raad  van  bestuur  onderworpen  is  aan  toetsing  door  de  Administratieve  Raad  voor  toetsing  of  onderwerp  is 
van  een  beroepsprocedure  bij  het  Hof  van  Justitie  van  de  Europese  Unie;  of  b)  een  strafrechtelijke  procedure 
aanhangig  is  tegen  de  betreffende  onderneming  met  betrekking  tot  dezelfde  feiten.  In  dat  geval  worden  de  in 
de  vorige  leden  beschreven  termijnen  verlengd  met  een  periode  die  benodigd  is  voor  de  toetsing  van  het 
besluit  door  de  Administratieve  Raad  voor  toetsing  of  het  Hof  van  Justitie  of  totdat  de  strafrechtelijke  proce
dure  tegen  de  betreffende  onderneming  is  beëindigd.
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4. Een  handeling  van  de  ECB  die  bedoeld  is  om  betaling  af  te  dwingen  of  ter  handhaving  van  betalings
termijnen  en  -voorwaarden  op  basis  van  de  opgelegde  administratieve  boete  heeft  als  gevolg  dat  de  verja
ringstermijn  voor  de  handhaving  van  de  sancties  wordt  gestuit.  Het  recht  van  de  ECB  tot  handhaving  van 
een  besluit  tot  oplegging  van  een  administratieve  boete  verjaart  vijf  jaar  nadat  een  dergelijk  besluit  is  vastge
steld.  De  verjaringstermijn  voor  de  handhaving  van  administratieve  boeten  wordt  opgeschort:

a) totdat  de  uiterste  termijn  voor  betaling  van  de  opgelegde  administratieve  boete  is  verstreken;

b) indien  handhaving  van  betaling  van  de  opgelegde  administratieve  boete  is  opgeschort  als  gevolg  van  een 
besluit  van  de  Raad  van  bestuur  of  van  het  Hof  van  Justitie.”

Artikel  2

Dit  besluit  treedt  in  werking  op  [datum].

Deze  verordening  is  verbindend  in  al  haar  onderdelen  en  is  rechtstreeks  toepasselijk  in  de  lidstaten,  zulks  over
eenkomstig  het  Verdrag.”

Gedaan  te  Frankfurt  am  Main,  16  april  2014.

De  president  van  de  ECB

Mario  DRAGHI
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IV

(Informatie)

INFORMATIE  AFKOMSTIG  VAN  DE  INSTELLINGEN,  ORGANEN  EN 
INSTANTIES  VAN  DE  EUROPESE  UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

13  mei  2014

(2014/C  144/03)

1  euro  =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,3703

JPY Japanse  yen 140,25

DKK Deense  kroon 7,4639

GBP Pond  sterling 0,81395

SEK Zweedse  kroon 8,9910

CHF Zwitserse  frank 1,2201

ISK IJslandse  kroon

NOK Noorse  kroon 8,1300

BGN Bulgaarse  lev 1,9558

CZK Tsjechische  koruna 27,404

HUF Hongaarse  forint 303,33

LTL Litouwse  litas 3,4528

PLN Poolse  zloty 4,1854

RON Roemeense  leu 4,4313

TRY Turkse  lira 2,8393

AUD Australische  dollar 1,4625

Munteenheid Koers

CAD Canadese  dollar 1,4935

HKD Hongkongse  dollar 10,6222

NZD Nieuw-Zeelandse  dollar 1,5850

SGD Singaporese  dollar 1,7167

KRW Zuid-Koreaanse  won 1 401,13

ZAR Zuid-Afrikaanse  rand 14,1415

CNY Chinese  yuan  renminbi 8,5375

HRK Kroatische  kuna 7,5890

IDR Indonesische  roepia 15 783,63

MYR Maleisische  ringgit 4,4377

PHP Filipijnse  peso 59,984

RUB Russische  roebel 47,8174

THB Thaise  baht 44,699

BRL Braziliaanse  real 3,0359

MXN Mexicaanse  peso 17,7166

INR Indiase  roepie 81,7015

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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BESLUIT  VAN  DE  COMMISSIE

van  13  mei  2014

tot  benoeming  van  leden  en  plaatsvervangers  van  het  Comité  pediatrie  die  de 
gezondheidswerkers  en  de  patiëntenverenigingen  vertegenwoordigen

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  144/04)

DE  EUROPESE  COMMISSIE,

Gezien  het  Verdrag  betreffende  de  werking  van  de  Europese  Unie,

Gezien  Verordening  (EG)  nr.  1901/2006  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van  12  december  2006  betref
fende  geneesmiddelen  voor  pediatrisch  gebruik  en  tot  wijziging  van  Verordening  (EEG)  nr.  1768/92, 
Richtlijn  2001/20/EG,  Richtlijn  2001/83/EG  en  Verordening  (EG)  nr.  726/2004 (1),  en  met  name  artikel  4,  lid  1,

Overwegende  hetgeen  volgt:

(1) Krachtens  artikel  4,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  1901/2006  moet  de  Commissie  vertegenwoordigers 
van  de  gezondheidswerkers  en  de  patiëntenverenigingen  benoemen  voor  het  Comité  pediatrie  van  het  Euro
pees  Geneesmiddelenbureau.

(2) Overeenkomstig  artikel  4,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  1901/2006  heeft  de  Commissie  een  openbare 
oproep  tot  het  indienen  van  blijken  van  belangstelling  gedaan.  Het  Europees  Parlement  is  geraadpleegd 
over  de  resultaten  van  de  evaluatie  van  de  sollicitaties  in  het  kader  van  deze  oproep  tot  het  indienen  van 
blijken  van  belangstelling.

(3) De  leden  en  de  plaatsvervangers  van  het  Comité  pediatrie  worden  benoemd  voor  een  periode  van  drie 
jaar,  die  ingaat  op  1  augustus  2014.

(4) Als  krachtens  dit  besluit  benoemde  leden  of  plaatsvervangers  die  de  gezondheidswerkers  vertegenwoordigen, 
niet  langer  efficiënt  aan  de  werkzaamheden  van  het  comité  kunnen  bijdragen  of  ontslag  nemen,  mag  de 
Commissie  deze  leden  voor  de  resterende  duur  van  hun  mandaat  vervangen  door  personen  op  de 
reservelijst,

HEEFT  HET  VOLGENDE  BESLUIT  VASTGESTELD:

Artikel  1

1. De  volgende  personen  worden  ter  vertegenwoordiging  van  de  gezondheidswerkers  benoemd  tot  lid  of 
plaatsvervanger  van  het  Comité  pediatrie  voor  een  periode  van  drie  jaar,  die  op  1  augustus  2014  ingaat:

— Lid:  Riccardo  Riccardi,

(1) PB L 378 van 27.12.2006, blz. 1.
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— Plaatsvervanger:  Maria  Grazia  Valsecchi,

— Lid:  Antje  Neubert,

— Plaatsvervanger:  Paolo  Paolucci,

— Lid:  Johannes  Taminiau,

— Plaatsvervanger:  Doina  Plesca.

2. De  volgende  personen  worden  ter  vertegenwoordiging  van  de  patiëntenverenigingen  benoemd  tot  lid  of 
plaatsvervanger  van  het  Comité  pediatrie  voor  een  periode  van  drie  jaar,  die  op  1  augustus  2014  ingaat:

— Lid:  Günther  Auerswald,

— Plaatsvervanger:  Paola  Baiardi,

— Lid:  Michal  Odermarsky,

— Plaatsvervanger:  Milena  Stevanovic,

— Lid:  Tsvetana  Schyns-Liharska,

— Plaatsvervanger:  Kerry  Leeson-Beevers.

Artikel  2

De  volgende  personen  worden  in  volgorde  van  verdienste  op  de  reservelijst  voor  gezondheidswerkers  geplaatst:

— Maurizio  Scarpa,

— Jorrit  Gerritsen.

Gedaan  te  Brussel,  13  mei  2014.

Voor  de  Commissie,

namens  de  voorzitter,

Tonio  BORG

Lid  van  de  Commissie

14.5.2014 NL Publicatieblad van de Europese Unie C 144/13



V

(Adviezen)

PROCEDURES  IN  VERBAND  MET  DE  UITVOERING  VAN  DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE  HANDELSPOLITIEK

EUROPESE COMMISSIE

Bericht  van  opening  van  een  nieuw  onderzoek  bij  het  vervallen  van  de 
antidumpingmaatregelen  die  van  toepassing  zijn  op  de  invoer  van  bepaalde  kaarsen  en 

dergelijke  artikelen  van  oorsprong  uit  de  Volksrepubliek  China

(2014/C  144/05)

Na  de  bekendmaking  van  een  bericht  dat  de  antidumpingmaatregelen  die  van  toepassing  zijn  op  de  invoer  van 
bepaalde  kaarsen  en  dergelijke  artikelen  van  oorsprong  uit  de  Volksrepubliek  China  op  korte  termijn  zouden 
vervallen (1),  heeft  de  Europese  Commissie  („de  Commissie”)  op  grond  van  artikel  11,  lid  2,  van  Verordening 
(EG)  nr.  1225/2009  van  de  Raad  van  30  november  2009  betreffende  beschermende  maatregelen  tegen  invoer 
met  dumping  uit  landen  die  geen  lid  zijn  van  de  Europese  Gemeenschap (2)  („de  basisverordening”)  een  verzoek 
om  een  nieuw  onderzoek  ontvangen.

1. Verzoek  om  een  nieuw  onderzoek

Het  verzoek  werd  op  14  februari  2014  ingediend  door  producenten  van  kaarsen  in  de  EU  („de  indieners  van 
het  verzoek”)  die  meer  dan  25 %  van  de  totale  productie  van  bepaalde  kaarsen  en  dergelijke  artikelen  in  de 
Unie  voor  hun  rekening  nemen.

2. Onderzocht  product

Het  nieuwe  onderzoek  heeft  betrekking  op  kaarsen  en  dergelijke  artikelen,  met  uitzondering  van  gedenkkaarsen 
en  andere  kaarsen  voor  buitengebruik  („het  onderzochte  product”),  momenteel  ingedeeld  onder 
GN-code  ex 3406 00 00  en  van  oorsprong  uit  de  Volksrepubliek  China.

In  het  kader  van  dit  nieuwe  onderzoek  wordt  onder  „gedenkkaarsen  en  andere  kaarsen  voor  buitengebruik” 
verstaan  kaarsen  en  dergelijke  artikelen  die  een  of  meer  van  de  volgende  kenmerken  hebben:

a) hun  brandstof  bevat  meer  dan  500  ppm  tolueen;

b) hun  brandstof  bevat  meer  dan  100  ppm  benzeen;

c) zij  hebben  een  pit  met  een  diameter  van  ten  minste  5  mm;

d) zij  zijn  afzonderlijk  aangebracht  in  een  plastic  houder  met  verticale  wanden  met  een  hoogte  van  ten  minste 
5  cm.

3. Bestaande  maatregelen

Momenteel  is  een  definitief  antidumpingrecht  van  toepassing  dat  is  ingesteld  bij  Verordening  (EG)  nr.  393/2009 
van  de  Raad (3).

4. Motivering  van  het  nieuwe  onderzoek

Het  verzoek  is  ingediend  omdat  het  vervallen  van  de  maatregelen  waarschijnlijk  zal  leiden  tot  voortzetting  van 
dumping  en  herhaling  van  schade  voor  de  bedrijfstak  van  de  Unie.

(1) PB C 270 van 19.9.2013, blz. 11.
(2) PB L 343 van 22.12.2009, blz. 51.
(3) PB L 119 van 14.5.2009, blz. 1.
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4.1. De  bewering  dat  voortzetting  van  dumping  waarschijnlijk  is

Aangezien  de  Volksrepubliek  China  („het  betrokken  land”)  ingevolge  de  bepalingen  van  artikel  2,  lid  7,  van  de 
basisverordening  niet  als  een  land  met  een  markteconomie  beschouwd  wordt,  hebben  de  indieners  van  het 
verzoek  de  normale  waarde  voor  de  invoer  uit  het  betrokken  land  vastgesteld  op  basis  van  de  prijs  in  een 
derde  land  met  een  markteconomie,  namelijk  Brazilië.  De  bewering  dat  voortzetting/herhaling  van  dumping 
waarschijnlijk  is,  is  gebaseerd  op  de  vergelijking  van  de  aldus  vastgestelde  normale  waarde  met  de  prijs  (af 
fabriek)  van  het  onderzochte  product  bij  uitvoer  naar  de  Unie.

De  aldus  voor  het  betrokken  land  vastgestelde  dumpingmarges  zijn  aanzienlijk  voor  het  laaggeprijsde  grotevolu
mesegment  van  het  onderzochte  product  alsmede  voor  een  belangrijk  deel  van  het  topsegment  van  het  onder
zochte  product.

4.2. De  bewering  dat  herhaling  van  schade  waarschijnlijk  is

Volgens  de  indieners  van  het  verzoek  zal  waarschijnlijk  opnieuw  schade  worden  veroorzaakt.

Zij  hebben  voorlopig  bewijsmateriaal  overgelegd  waaruit  blijkt  dat  bij  het  vervallen  van  de  maatregelen  de 
invoer  van  het  onderzochte  product  uit  het  betrokken  land  in  de  Unie  tegen  schade  veroorzakende  prijzen 
waarschijnlijk  in  omvang  zal  toenemen.  Dit  komt  door  de  onbenutte  capaciteit  en  het  productiepotentieel  van 
de  producenten-exporteurs  in  het  betrokken  land.  Andere  belangrijke  factoren  zijn  het  bestaan  van  handelsbelem
meringen  voor  het  betrokken  land  in  de  VS  en  de  aantrekkelijkheid  van  de  markt  van  de  Unie.

Ten  slotte  beweren  zij  dat  het  vooral  dankzij  de  antidumpingmaatregelen  is  dat  de  bedrijfstak  van  de  Unie 
minder  schade  lijdt  en  dat,  mochten  de  maatregelen  vervallen,  bij  een  verdere  aanzienlijke  toename  van  de 
invoer  met  dumping  uit  het  betrokken  land  waarschijnlijk  opnieuw  schade  zal  ontstaan  voor  de  bedrijfstak  van 
de  Unie.

5. Procedure

Daar  de  Commissie,  na  raadpleging  van  het  bij  artikel  15,  lid  1,  van  de  basisverordening  ingestelde  comité 
overeenkomstig  artikel  11,  lid  6,  van  de  basisverordening,  tot  de  conclusie  is  gekomen  dat  er  voldoende  bewijs
materiaal  is  om  de  opening  van  een  nieuw  onderzoek  in  verband  met  het  vervallen  van  de  maatregelen  te 
rechtvaardigen,  opent  zij  hierbij  overeenkomstig  artikel  11,  lid  2,  van  de  basisverordening  een  nieuw  onderzoek.

5.1. Procedure  om  vast  te  stellen  of  voortzetting  of  herhaling  van  dumping  waarschijnlijk  is

De  producenten-exporteurs (1)  van  het  onderzochte  product  uit  het  betrokken  land,  inclusief  die  welke  niet 
hebben  meegewerkt  aan  het  onderzoek  dat  tot  de  geldende  maatregelen  heeft  geleid,  worden  uitgenodigd  aan 
het  onderzoek  van  de  Commissie  mee  te  werken.

5.1.1. Onderzoek  van  de  producenten-exporteurs

a) St ee k proe ve n

Gezien  het  mogelijk  grote  aantal  bij  dit  nieuwe  onderzoek  betrokken  producenten-exporteurs  in  het  betrokken 
land  kan  de  Commissie,  om  het  onderzoek  binnen  de  wettelijke  termijn  te  kunnen  afronden,  haar  onderzoek 
tot  een  redelijk  aantal  producenten-exporteurs  beperken  door  een  steekproef  samen  te  stellen.  De  steekproef  zal 
overeenkomstig  artikel  17  van  de  basisverordening  worden  samengesteld.

Om  de  Commissie  in  staat  te  stellen  te  beslissen  of  een  steekproef  noodzakelijk  is  en,  zo  ja,  deze  samen  te 
stellen,  wordt  alle  producenten-exporteurs  of  hun  vertegenwoordigers,  inclusief  die  welke  niet  hebben  meegewerkt 
aan  het  onderzoek  dat  tot  de  onderzochte  maatregelen  heeft  geleid,  verzocht  contact  met  de  Commissie  op  te 
nemen.  Zij  moeten  contact  opnemen  binnen  15  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het 
Publicatieblad  van  de  Europese  Unie,  tenzij  anders  aangegeven,  en  de  Commissie  de  in  bijlage  I  bij  dit  bericht 
verlangde  informatie  over  hun  onderneming(en)  verstrekken.

Om  de  informatie  te  verkrijgen  die  zij  voor  het  samenstellen  van  de  steekproef  van  producenten-exporteurs 
nodig  acht,  zal  de  Commissie  bovendien  contact  opnemen  met  de  autoriteiten  van  het  betrokken  land  en  even
tueel  ook  met  haar  bekende  verenigingen  van  producenten-exporteurs.

Belanghebbenden  die  behalve  de  hierboven  vermelde  informatie  ook  andere  informatie  willen  verstrekken  die 
voor  de  samenstelling  van  de  steekproef  van  nut  kan  zijn,  moeten  dit,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk 
21  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  doen.

(1) Onder producent-exporteur wordt verstaan een onderneming uit het betrokken land die het onderzochte product produceert en naar 
de markt van de Unie uitvoert, hetzij rechtstreeks hetzij via derden, met inbegrip van verbonden ondernemingen die betrokken zijn bij
de productie, binnenlandse verkoop of uitvoer van het onderzochte product.
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Indien  een  steekproef  noodzakelijk  is,  kunnen  de  producenten-exporteurs  worden  geselecteerd  op  basis  van  het 
grootste  representatieve  volume  van  hun  uitvoer  naar  de  Unie  dat  binnen  de  beschikbare  tijd  redelijkerwijs  kan 
worden  onderzocht.  De  Commissie  zal  alle  haar  bekende  producenten-exporteurs,  de  autoriteiten  van  het 
betrokken  land  en  de  verenigingen  van  producenten-exporteurs,  indien  nodig  via  de  autoriteiten  van  het 
betrokken  land,  mededelen  welke  ondernemingen  voor  de  steekproef  zijn  geselecteerd.

Om  de  informatie  te  verkrijgen  die  zij  voor  haar  onderzoek  met  betrekking  tot  de  producenten-exporteurs  nodig 
acht,  zal  de  Commissie  een  vragenlijst  toezenden  aan  de  voor  de  steekproef  geselecteerde  producenten-expor
teurs,  aan  de  haar  bekende  verenigingen  van  producenten-exporteurs  en  aan  de  autoriteiten  van  het  betrokken 
land.

Alle  voor  de  steekproef  geselecteerde  producenten-exporteurs,  de  bij  de  Commissie  bekende  verenigingen  van 
producenten-exporteurs  en  de  autoriteiten  van  het  betrokken  land  moeten,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk 
37  dagen  na  de  datum  van  kennisgeving  van  de  samenstelling  van  de  steekproef  een  ingevulde  vragenlijst 
indienen.

Onverminderd  de  mogelijke  toepassing  van  artikel  18  van  de  basisverordening  worden  ondernemingen  die 
hebben  ingestemd  met  hun  mogelijke  opname  in  de  steekproef  maar  uiteindelijk  niet  worden  geselecteerd, 
geacht  mee  te  werken  („niet  in  de  steekproef  opgenomen  medewerkende  producenten-exporteurs”).

5.1.2. Aanvullende  procedure  voor  producenten-exporteurs  in  het  betrokken  land  zonder  markteconomie

De  normale  waarde  van  de  invoer  uit  het  betrokken  land  zal  overeenkomstig  artikel  2,  lid  7,  onder  a),  van  de 
basisverordening  worden  vastgesteld  op  basis  van  de  prijs  of  de  door  berekening  vastgestelde  waarde  in  een 
derde  land  met  een  markteconomie.

In  het  vorige  onderzoek  zijn  de  in  de  Unie  voor  het  soortgelijke  product  werkelijk  betaalde  of  te  betalen 
prijzen  gebruikt  om  de  normale  waarde  voor  het  betrokken  land  vast  te  stellen.  Voor  dit  onderzoek  heeft  de 
Commissie  echter  de  intentie  Brazilië  te  gebruiken  als  derde  land  met  een  markteconomie.  Belanghebbenden 
wordt  hierbij  verzocht  hun  opmerkingen  over  de  geschiktheid  van  deze  keuze  in  te  dienen  binnen  tien  dagen 
na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie.  Volgens  de  informatie 
waarover  de  Commissie  beschikt,  kunnen  andere  leveranciers  van  de  Unie  uit  landen  met  een  markteconomie 
onder  andere  gevestigd  zijn  in  Thailand,  de  VS,  de  Dominicaanse  Republiek  en  Maleisië.  De  Commissie  zal 
onderzoeken  of  het  onderzochte  product  wordt  geproduceerd  en  verkocht  in  die  derde  landen  met  een  markt
economie  waarvoor  aanwijzingen  bestaan  dat  het  onderzochte  product  er  wordt  geproduceerd.

5.1.3. Onderzoek  van  de  niet-verbonden  importeurs (1) (2)

De  niet-verbonden  importeurs  van  het  onderzochte  product  uit  het  betrokken  land  naar  de  Unie  worden  uitge
nodigd  aan  het  onderzoek  deel  te  nemen.

Gezien  het  mogelijk  grote  aantal  bij  dit  nieuwe  onderzoek  betrokken  niet-verbonden  importeurs  kan  de 
Commissie,  om  het  onderzoek  binnen  de  wettelijke  termijn  te  kunnen  afronden,  haar  onderzoek  tot  een  redelijk 
aantal  niet-verbonden  importeurs  beperken  door  een  steekproef  samen  te  stellen.  De  steekproef  zal  overeenkom
stig  artikel  17  van  de  basisverordening  worden  samengesteld.

Om  de  Commissie  in  staat  te  stellen  te  beslissen  of  een  steekproef  noodzakelijk  is  en,  zo  ja,  deze  samen  te 
stellen,  wordt  alle  niet-verbonden  importeurs  of  hun  vertegenwoordigers,  inclusief  die  welke  niet  hebben  meege
werkt  aan  het  onderzoek  dat  tot  de  onderzochte  maatregelen  heeft  geleid,  verzocht  contact  met  de  Commissie 
op  te  nemen.  Zij  moeten  contact  opnemen  binnen  15  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht 
in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie,  tenzij  anders  aangegeven,  en  de  Commissie  de  in  bijlage  II  bij  dit 
bericht  verlangde  informatie  over  hun  onderneming(en)  verstrekken.

Om  de  informatie  te  verkrijgen  die  zij  voor  het  samenstellen  van  de  steekproef  van  de  niet-verbonden  impor
teurs  nodig  acht,  kan  de  Commissie  ook  contact  opnemen  met  de  haar  bekende  verenigingen  van  importeurs.

Belanghebbenden  die  behalve  de  hierboven  vermelde  informatie  ook  andere  informatie  willen  verstrekken  die 
voor  de  samenstelling  van  de  steekproef  van  nut  kan  zijn,  moeten  dit,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk 
21  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  doen.

(1) Uitsluitend importeurs die niet verbonden zijn met de producenten-exporteurs mogen in de steekproef worden opgenomen. Importeurs
die met producenten-exporteurs verbonden zijn, moeten bijlage I bij de vragenlijst voor deze producenten-exporteurs invullen. Voor de
definitie van een verbonden partij zie voetnoten 5 en 8 van de bijlagen I en II bij dit bericht.

(2) Gegevens die door niet-verbonden importeurs zijn verstrekt, mogen ook worden gebruikt voor andere aspecten van dit onderzoek dan
het vaststellen van dumping.
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Indien  een  steekproef  noodzakelijk  is,  kunnen  de  importeurs  worden  geselecteerd  op  basis  van  het  grootste 
representatieve  volume  van  hun  verkoop  van  het  onderzochte  product  in  de  Unie  dat  binnen  de  beschikbare 
tijd  redelijkerwijs  kan  worden  onderzocht.  De  Commissie  zal  alle  haar  bekende  niet-verbonden  importeurs  en 
verenigingen  van  importeurs  mededelen  welke  ondernemingen  voor  de  steekproef  zijn  geselecteerd.

Om  de  informatie  te  verkrijgen  die  zij  voor  haar  onderzoek  nodig  acht,  zal  de  Commissie  een  vragenlijst 
toezenden  aan  de  in  de  steekproef  opgenomen  niet-verbonden  importeurs  en  aan  alle  haar  bekende  verenigingen 
van  importeurs.  Deze  partijen  moeten,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk  37  dagen  na  de  datum  van  kennisge
ving  van  de  samenstelling  van  de  steekproef  een  ingevulde  vragenlijst  indienen.

5.2 Procedure  om  vast  te  stellen  of  voortzetting  of  herhaling  van  schade  waarschijnlijk  is  —  Onderzoek 
van  de  producenten  in  de  Unie

Teneinde  vast  te  stellen  of  herhaling  van  schade  voor  de  bedrijfstak  van  de  Unie  waarschijnlijk  is,  wordt  de 
producenten  van  het  onderzochte  product  in  de  Unie  verzocht  aan  het  onderzoek  van  de  Commissie  mee  te 
werken.

Gezien  het  grote  aantal  bij  dit  nieuwe  onderzoek  betrokken  producenten  in  de  Unie  heeft  de  Commissie,  om 
het  onderzoek  binnen  de  wettelijke  termijn  te  kunnen  afronden,  besloten  haar  onderzoek  tot  een  redelijk  aantal 
producenten  in  de  Unie  te  beperken  door  een  steekproef  samen  te  stellen.  De  steekproef  wordt  overeenkomstig 
artikel  17  van  de  basisverordening  samengesteld.

De  Commissie  heeft  een  voorlopige  steekproef  van  producenten  in  de  Unie  samengesteld.  Belanghebbenden 
vinden  nadere  details  in  het  dossier.  Belanghebbenden  wordt  hierbij  verzocht  het  dossier  te  raadplegen  (de 
contactgegevens  van  de  Commissie  zijn  opgenomen  in  punt  5.6).  Andere  producenten  in  de  Unie  of  hun  verte
genwoordigers,  inclusief  de  producenten  in  de  Unie  die  niet  hebben  meegewerkt  aan  het  onderzoek  dat/de 
onderzoeken  die  tot  de  geldende  maatregelen  heeft/hebben  geleid,  die  vinden  dat  er  redenen  zijn  waarom  zij  in 
de  steekproef  zouden  moeten  worden  opgenomen,  moeten  uiterlijk  15  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking 
van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  contact  met  de  Commissie  opnemen.

Belanghebbenden  die  andere  informatie  willen  verstrekken  die  voor  de  samenstelling  van  de  steekproef  van  nut 
kan  zijn,  moeten  dit,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk  21  dagen  na  de  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het 
Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  doen.

De  Commissie  zal  alle  haar  bekende  producenten  in  de  Unie  en/of  verenigingen  van  producenten  in  de  Unie 
mededelen  welke  ondernemingen  uiteindelijk  voor  de  steekproef  zijn  geselecteerd.

Om  de  informatie  te  verkrijgen  die  zij  voor  haar  onderzoek  nodig  acht,  zal  de  Commissie  een  vragenlijst 
toezenden  aan  de  in  de  steekproef  opgenomen  producenten  in  de  Unie  en  aan  alle  haar  bekende  verenigingen 
van  producenten  in  de  Unie.  Deze  partijen  moeten,  tenzij  anders  aangegeven,  uiterlijk  37  dagen  na  de  datum 
van  kennisgeving  van  de  samenstelling  van  de  steekproef  een  ingevulde  vragenlijst  indienen.

5.3. Procedure  voor  het  beoordelen  van  het  belang  van  de  Unie

Indien  wordt  vastgesteld  dat  het  waarschijnlijk  is  dat  de  dumping  zal  worden  voortgezet  of  zich  opnieuw  zal 
voordoen  en  dat  er  opnieuw  schade  zal  worden  veroorzaakt,  zal  uit  hoofde  van  artikel  21  van  de  basisverorde
ning  een  beslissing  genomen  worden  over  de  vraag  of  het  handhaven  van  de  antidumpingmaatregelen  niet  in 
strijd  is  met  het  belang  van  de  Unie.  De  producenten  in  de  Unie,  de  importeurs  en  hun  representatieve  vereni
gingen,  de  gebruikers  en  hun  representatieve  verenigingen,  en  de  representatieve  consumentenorganisaties  wordt 
verzocht  om  contact  op  te  nemen  binnen  15  dagen  na  de  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad 
van  de  Europese  Unie,  tenzij  anders  aangegeven.  Om  aan  het  onderzoek  deel  te  nemen,  moeten  de  representatieve 
consumentenorganisaties  binnen  dezelfde  termijn  aantonen  dat  er  een  objectieve  band  is  tussen  hun  activiteiten 
en  het  onderzochte  product.

Partijen  die  binnen  de  genoemde  termijn  contact  opnemen,  kunnen  de  Commissie  binnen  37  dagen  na  de 
datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie,  tenzij  anders  aangegeven, 
informatie  verstrekken  over  het  belang  van  de  Unie.  Zij  kunnen  deze  informatie  vormvrij  opstellen  of  een 
vragenlijst  van  de  Commissie  invullen.  Met  informatie  die  op  grond  van  artikel  21  wordt  verstrekt,  wordt  alleen 
rekening  gehouden  indien  daarbij  tegelijkertijd  het  nodige  bewijsmateriaal  is  gevoegd.

5.4. Andere  schriftelijke  opmerkingen

Alle  belanghebbenden  wordt  hierbij  verzocht  om  onder  de  voorwaarden  van  dit  bericht  hun  standpunt  kenbaar 
te  maken  en  informatie  en  bewijsmateriaal  in  te  dienen.  Tenzij  anders  aangegeven,  moeten  deze  informatie  en 
het  bewijsmateriaal  uiterlijk  37  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van 
de  Europese  Unie  in  het  bezit  van  de  Commissie  zijn.
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5.5. Mogelijkheid  om  door  de  onderzoeksdiensten  van  de  Commissie  te  worden  gehoord

Alle  belanghebbenden  kunnen  een  verzoek  indienen  om  door  de  onderzoeksdiensten  van  de  Commissie  te 
worden  gehoord.  Dit  verzoek  moet  schriftelijk  worden  ingediend  en  met  redenen  worden  omkleed.  Voor  een 
hoorzitting  over  kwesties  in  verband  met  de  initiële  fase  van  het  onderzoek  dient  het  verzoek  te  worden  inge
diend  binnen  15  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese 
Unie.  Daarna  moet  een  verzoek  om  te  worden  gehoord,  worden  ingediend  binnen  de  specifieke  termijnen  die  de 
Commissie  in  haar  correspondentie  met  de  partijen  heeft  vastgesteld.

5.6. Instructies  voor  schriftelijke  opmerkingen  en  de  verzending  van  ingevulde  vragenlijsten  en 
correspondentie

Alle  schriftelijke  opmerkingen  (met  inbegrip  van  de  in  dit  bericht  gevraagde  informatie),  ingevulde  vragenlijsten 
en  correspondentie  waarvoor  om  een  vertrouwelijke  behandeling  wordt  verzocht,  moeten  zijn  voorzien  van  de 
vermelding  „Limited” (1).

Belanghebbenden  die  informatie  met  de  vermelding  „Limited”  verstrekken,  moeten  hiervan  krachtens  artikel  19, 
lid  2,  van  de  basisverordening  een  niet-vertrouwelijke  samenvatting  indienen,  voorzien  van  de  vermelding  „For 
inspection  by  interested  parties”.  Deze  samenvatting  moet  gedetailleerd  genoeg  zijn  om  een  redelijk  inzicht  te 
verschaffen  in  de  essentie  van  de  als  vertrouwelijk  verstrekte  informatie.  Als  een  belanghebbende  die  vertrouwe
lijke  informatie  verstrekt,  geen  niet-vertrouwelijke  samenvatting  daarvan  verstrekt  in  de  vereiste  vorm  en  met  de 
vereiste  kwaliteit,  kan  deze  vertrouwelijke  informatie  buiten  beschouwing  worden  gelaten.

Belanghebbenden  wordt  verzocht  alle  opmerkingen  en  verzoeken,  met  inbegrip  van  gescande  volmachten  en 
certificaten,  per  e-mail  in  te  dienen,  met  uitzondering  van  uitgebreide  antwoorden,  die  persoonlijk  of  per  aange
tekend  schrijven  worden  ingediend  op  een  cd-rom  of  dvd.  Door  e-mail  te  gebruiken,  stemmen  belanghebbenden 
in  met  de  geldende  voorschriften  inzake  elektronisch  ingediende  opmerkingen,  die  zijn  vervat  in  het  document 
„CORRESPONDENCE  WITH  THE  EUROPEAN  COMMISSION  IN  TRADE  DEFENCE  CASES”  (Correspondentie  met 
de  Europese  Commissie  in  handelsbeschermingszaken)  dat  is  gepubliceerd  op  de  website  van  het  directoraat-
generaal  Handel:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2011/june/tradoc_148003.pdf  Belanghebbenden  moeten  hun 
naam,  adres,  telefoon  en  een  geldig  e-mailadres  vermelden  en  ervoor  zorgen  dat  het  verstrekte  e-mailadres  een 
actief,  officieel  en  zakelijk  e-mailadres  is  dat  iedere  dag  wordt  gecontroleerd.  Zodra  de  contactgegevens  zijn 
verstrekt,  verloopt  de  communicatie  van  de  Commissie  met  belanghebbenden  uitsluitend  per  e-mail,  behalve 
indien  zij  er  uitdrukkelijk  om  verzoeken  alle  documenten  van  de  Commissie  via  een  ander  communicatiemiddel 
te  ontvangen,  of  het  document  wegens  de  aard  ervan  per  aangetekend  schrijven  moet  worden  verzonden.  Voor 
nadere  voorschriften  en  informatie  over  de  correspondentie  met  de  Commissie,  met  inbegrip  van  de  beginselen 
die  van  toepassing  zijn  op  per  e-mail  verzonden  opmerkingen,  kunnen  belanghebbenden  de  genoemde  instructies 
over  communicatie  met  belanghebbenden  raadplegen.

Correspondentieadres  van  de  Commissie:

Europese  Commissie
Directoraat-generaal  Handel
Directoraat  H
Kamer:  N105  08/020
1049  Brussel
BELGIË

E-mail: TRADE-CANDLES-REVIEW-INJURY@EC.EUROPA.EU
TRADE-CANDLES-REVIEW-DUMPING@EC.EUROPA.EU

6. Niet-medewerking

Indien  een  belanghebbende  geen  toegang  verleent  tot  de  nodige  gegevens,  deze  niet  binnen  de  gestelde  termijn 
verstrekt  of  het  onderzoek  aanmerkelijk  belemmert,  kunnen  overeenkomstig  artikel  18  van  de  basisverordening 
aan  de  hand  van  de  beschikbare  gegevens  conclusies,  zowel  in  positieve  als  in  negatieve  zin,  worden  getrokken.

Indien  blijkt  dat  een  belanghebbende  onjuiste  of  misleidende  informatie  heeft  verstrekt,  kan  deze  buiten  beschou
wing  worden  gelaten  en  kan  van  de  beschikbare  gegevens  gebruik  worden  gemaakt.

Wanneer  een  belanghebbende  geen  of  slechts  gedeeltelijk  medewerking  verleent  en  de  conclusies  daarom  over
eenkomstig  artikel  18  van  de  basisverordening  op  de  beschikbare  gegevens  worden  gebaseerd,  kan  het  resultaat 
voor  deze  belanghebbende  minder  gunstig  zijn  dan  wanneer  hij  wel  medewerking  had  verleend.

(1) Een „Limited”-document wordt als vertrouwelijk in de zin van artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de Raad (PB L 343 
van 22.12.2009, blz. 51) en artikel 6 van de WTO-Overeenkomst betreffende de toepassing van artikel VI van de GATT 1994 (antidum
pingovereenkomst) beschouwd. Het is ook een beschermd document krachtens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het 
Europees Parlement en de Raad (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43).
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Indien  de  belanghebbende  zijn  antwoord  niet  door  middel  van  systemen  voor  automatische  gegevensverwerking 
verstrekt,  wordt  dit  niet  als  niet-medewerking  beschouwd,  mits  deze  belanghebbende  aantoont  dat  verstrekking 
van  het  antwoord  in  de  gevraagde  vorm  voor  hem  een  onredelijke  extra  belasting  zou  betekenen  of  onredelijke 
extra  kosten  zou  meebrengen.  De  belanghebbende  moet  onmiddellijk  contact  opnemen  met  de  Commissie.

7. Raadadviseur-auditeur

Belanghebbenden  kunnen  vragen  dat  de  raadadviseur-auditeur  van  directoraat-generaal  Handel  wordt  ingeschakeld. 
Deze  fungeert  als  tussenpersoon  tussen  de  belanghebbenden  en  de  onderzoeksdiensten  van  de  Commissie.  Hij 
behandelt  verzoeken  om  toegang  tot  het  dossier,  geschillen  over  de  vertrouwelijkheid  van  documenten, 
verzoeken  om  termijnverlenging  en  verzoeken  van  derden  om  te  worden  gehoord.  De  raadadviseur-auditeur  kan 
een  hoorzitting  met  een  individuele  belanghebbende  organiseren  en  als  bemiddelaar  optreden  om  te  garanderen 
dat  de  belanghebbenden  hun  recht  van  verweer  ten  volle  kunnen  uitoefenen.

Een  verzoek  om  door  de  raadadviseur-auditeur  te  worden  gehoord,  moet  schriftelijk  worden  ingediend  en  met 
redenen  worden  omkleed.  Voor  een  hoorzitting  over  kwesties  in  verband  met  de  initiële  fase  van  het  onderzoek 
dient  het  verzoek  te  worden  ingediend  binnen  15  dagen  na  de  datum  van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het 
Publicatieblad  van  de  Europese  Unie.  Daarna  moet  een  verzoek  om  te  worden  gehoord,  worden  ingediend  binnen 
de  specifieke  termijnen  die  de  Commissie  in  haar  correspondentie  met  de  partijen  heeft  vastgesteld.

De  raadadviseur-auditeur  kan  ook  een  hoorzitting  voor  belanghebbenden  organiseren  waar  uiteenlopende  stand
punten  en  tegenargumenten  naar  voren  kunnen  worden  gebracht  met  betrekking  tot  kwesties  in  verband  met 
onder  andere  de  waarschijnlijkheid  van  voortzetting  of  herhaling  van  dumping  en  schade,  en  het  belang  van  de 
Unie.

Belanghebbenden  die  contact  willen  opnemen,  vinden  de  nodige  gegevens  en  nadere  informatie  op  de  webpagi
na's  van  de  raadadviseur-auditeur  op  de  website  van  DG  Handel:  http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/
degucht/contact/hearing-officer/

8. Tijdschema  voor  het  onderzoek

Het  onderzoek  zal  overeenkomstig  artikel  11,  lid  5,  van  de  basisverordening  binnen  15  maanden  na  de  datum 
van  bekendmaking  van  dit  bericht  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  worden  afgesloten.

9. Verzoek  om  een  nieuw  onderzoek  op  grond  van  artikel  11,  lid  3,  van  de  basisverordening

Aangezien  dit  nieuwe  onderzoek  bij  het  vervallen  van  de  maatregelen  wordt  geopend  overeenkomstig  artikel  11, 
lid  2,  van  de  basisverordening,  kunnen  de  bestaande  maatregelen  overeenkomstig  artikel  11,  lid  6,  van  de  basis
verordening  naar  aanleiding  van  de  bevindingen  van  het  onderzoek  worden  ingetrokken  of  gehandhaafd,  maar 
niet  worden  gewijzigd.

Belanghebbenden  die  van  oordeel  zijn  dat  de  maatregelen  opnieuw  moeten  worden  onderzocht  zodat  ze  kunnen 
worden  gewijzigd,  kunnen  een  verzoek  om  een  nieuw  onderzoek  indienen  op  grond  van  artikel  11,  lid  3,  van 
de  basisverordening.

Zij  moeten  daartoe  contact  opnemen  met  de  Commissie  op  het  bovenstaande  adres.  Een  dergelijk  onderzoek  zal 
onafhankelijk  van  het  in  dit  bericht  aangekondigde  onderzoek  worden  uitgevoerd.

10. Verwerking  van  persoonsgegevens

Persoonsgegevens  die  in  het  kader  van  dit  onderzoek  worden  verzameld,  zullen  worden  behandeld  in  overeen
stemming  met  Verordening  (EG)  nr.  45/2001  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  betreffende  de  bescher
ming  van  natuurlijke  personen  in  verband  met  de  verwerking  van  persoonsgegevens  door  de  communautaire 
instellingen  en  organen  en  betreffende  het  vrije  verkeer  van  die  gegevens (1).

(1) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1.
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PROCEDURES  IN  VERBAND  MET  DE  UITVOERING  VAN  HET 
GEMEENSCHAPPELIJK  MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande  aanmelding  van  een  concentratie

(Zaak  M.7235  —  SPC/Cargill/Golden  Compound  JV)

Voor  de  vereenvoudigde  procedure  in  aanmerking  komende  zaak

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  144/06)

1. Op  2  mei  2014  heeft  de  Europese  Commissie  een  aanmelding  van  een  voorgenomen  concentratie  in  de 
zin  van  artikel  4  van  Verordening  (EG)  nr.  139/2004  van  de  Raad (1)  ontvangen.  Hierin  is  meegedeeld  dat  SPC 
Sunflower  Plastic  Compound  GmbH  („SPC”,  Duitsland),  die  onder  zeggenschap  staat  van  U.S.  Ukraine  Support 
GmbH  (Duitsland)  en  Ulrich  und  Elke  Meyer  Invest  GmbH  (Duitsland),  en  Cargill  GmbH  („Cargill”,  Duitsland), 
die  onder  zeggenschap  staat  van  het  concern  Cargill  Incorporated  (Verenigde  Staten),  in  de  zin  van  artikel  3, 
lid  1,  onder  b),  van  de  concentratieverordening  de  gezamenlijke  zeggenschap  verkrijgen  over  Golden  Compound 
GmbH  („GC”,  Duitsland)  door  de  verwerving  van  aandelen  in  een  nieuw  opgerichte  gemeenschappelijke 
onderneming.

2. De  activiteiten  van  de  betrokken  ondernemingen  zijn:

— SPC:  ontwikkeling,  verhandeling  en  aanwending  van  processen  en  technologieën  voor  de  productie  van 
biomaterialen,

— Cargill:  vervaardiging  en  levering  van  producten  en  verlening  van  diensten  op  het  gebied  van  voedingsmid
delen,  landbouw,  financiën  en  techniek,

— GC:  productie  van  composietkunststoffen  uit  kunststofharsen  en  schillen  van  zonnebloempitten  alsook  onder
zoek  naar  de  verdere  ontwikkeling  van  het  productieproces.

3. Op  grond  van  een  voorlopig  onderzoek  is  de  Europese  Commissie  van  oordeel  dat  de  aangemelde 
transactie  binnen  het  toepassingsgebied  van  de  concentratieverordening  kan  vallen.  Ten  aanzien  van  dit  punt 
wordt  de  definitieve  beslissing  echter  aangehouden.  Er  zij  op  gewezen  dat  deze  zaak  in  aanmerking  kan  komen 
voor  de  vereenvoudigde  procedure  zoals  uiteengezet  in  de  mededeling  van  de  Commissie  betreffende  een  vereen
voudigde  procedure  voor  de  behandeling  van  bepaalde  concentraties  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  139/2004 
van  de  Raad (2).

4. De  Europese  Commissie  verzoekt  belanghebbenden  haar  hun  eventuele  opmerkingen  over  de  voorgenomen 
concentratie  kenbaar  te  maken.

Deze  opmerkingen  moeten  de  Europese  Commissie  uiterlijk  tien  dagen  na  dagtekening  van  deze  bekendmaking 
hebben  bereikt.  Zij  kunnen  per  fax  (naar  nummer  +32  22964301),  per  e-mail  naar  COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu  of  per  post,  onder  vermelding  van  zaaknummer  M.7235  —  SPC/Cargill/Golden 
Compound  JV,  aan  onderstaand  adres  worden  toegezonden:

Europese  Commissie
Directoraat-generaal  Concurrentie
Griffie  voor  concentraties
1049  Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande  aanmelding  van  een  concentratie

(Zaak  M.7225  —  Allianz/Rei  Investment/Fiumaranuova)

Voor  de  vereenvoudigde  procedure  in  aanmerking  komende  zaak

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  144/07)

1. Op  2  mei  2014  heeft  de  Europese  Commissie  een  aanmelding  van  een  voorgenomen  concentratie  in  de 
zin  van  artikel  4  van  Verordening  (EG)  nr.  139/2004  van  de  Raad (1)  ontvangen.  Hierin  is  meegedeeld  dat  Rei 
Investment  I  bv  (Nederland),  die  deel  uitmaakt  van  de  ING  Groep  nv  („ING”,  Nederland),  en  Allianz  S.p.A. 
(Italië),  die  onder  de  uiteindelijke  zeggenschap  staat  van  Allianz  SE  („Allianz”,  Duitsland),  in  de  zin  van 
artikel  3,  lid  1,  onder  b),  van  de  concentratieverordening  de  gezamenlijke  zeggenschap  verkrijgen  over 
Fiumaranuova  S.r.l.  („Fiumaranuova”,  Italië)  door  de  verwerving  van  aandelen.

2. De  activiteiten  van  de  betrokken  ondernemingen  zijn:

— ING:  wereldwijde  financiële  instelling  die  zich  bezighoudt  met  bankieren,  investeringen,  verzekeringen  en 
pensioenen;

— Allianz:  aanbieder  van  financiële  diensten  die  zich  wereldwijd  bezighoudt  met  verzekeringen  en 
vermogensbeheer;

— Fiumaranuova:  eigenaar  van  een  winkelcentrum  „Centro  Commerciale  Fiumara”  alsook  een  aanpalend  amuse
mentscentrum  „Centro  Divertimenti  Fiumara”,  beiden  gevestigd  in  Genua,  regio  Ligurië  (Italië).

3. Op  grond  van  een  voorlopig  onderzoek  is  de  Europese  Commissie  van  oordeel  dat  de  aangemelde  trans
actie  binnen  het  toepassingsgebied  van  de  concentratieverordening  kan  vallen.  Ten  aanzien  van  dit  punt  wordt 
de  definitieve  beslissing  echter  aangehouden.  Er  zij  op  gewezen  dat  deze  zaak  in  aanmerking  kan  komen  voor 
de  vereenvoudigde  procedure  zoals  uiteengezet  in  de  Mededeling  van  de  Commissie  betreffende  een  vereenvou
digde  procedure  voor  de  behandeling  van  bepaalde  concentraties  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  139/2004  van 
de  Raad (2).

4. De  Europese  Commissie  verzoekt  belanghebbenden  haar  hun  eventuele  opmerkingen  over  de  voorgenomen 
concentratie  kenbaar  te  maken.

Deze  opmerkingen  moeten  de  Europese  Commissie  uiterlijk  tien  dagen  na  dagtekening  van  deze  bekendmaking 
hebben  bereikt.  Zij  kunnen  per  fax  (+ 32  22964301),  per  e-mail  naar  COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
of  per  post,  onder  vermelding  van  zaaknummer  M.7225  —  Allianz/Rei  Investment/Fiumaranuova,  aan  onder
staand  adres  worden  toegezonden:

Europese  Commissie
Directoraat-generaal  Concurrentie
Griffie  voor  concentraties
1049  Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande  aanmelding  van  een  concentratie

(Zaak  M.7248  —  Cinven/Skandia)

Voor  de  vereenvoudigde  procedure  in  aanmerking  komende  zaak

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  144/08)

1. Op  2  mei  2014  heeft  de  Europese  Commissie  een  aanmelding  van  een  voorgenomen  concentratie  in  de 
zin  van  artikel  4  van  Verordening  (EG)  nr.  139/2004  van  de  Raad (1)  ontvangen.  Hierin  is  meegedeeld  dat 
Heidelberg  Leben  Holding  AG  (Duitsland),  die  onder  zeggenschap  staat  van  Cinven  Capital  Management  (V) 
General  Partner  Limited  („Cinven”,  Guernsey),  in  de  zin  van  artikel  3,  lid  1,  onder  b),  van  de  concentratieveror
dening  de  uitsluitende  zeggenschap  verkrijgt  over  de  ondernemingen  Skandia  Lebensversicherung  AG  (Duitsland), 
Skandia  Versicherung  Management  &  Service  GmbH  (Duitsland),  Skandia  Portfolio  Management  GmbH 
(Duitsland),  Skandia  Pension  Consulting  GmbH  (Duitsland)  en  Skandia  Austria  Holding  AG  (Oostenrijk),  alle  vijf 
doelondernemingen,  hierna  „Skandia”  genoemd,  door  de  verwerving  van  aandelen.

2. De  activiteiten  van  de  betrokken  ondernemingen  zijn:

— Cinven:  private-equityonderneming  die  beleggingsbeheerdiensten  verleent  aan  een  aantal  beleggingsfondsen;

— Skandia:  aanbieder  van  levensverzekeringen  en  vooral  van  unit-linked  producten  in  Duitsland  en  Oostenrijk.

3. Op  grond  van  een  voorlopig  onderzoek  is  de  Europese  Commissie  van  oordeel  dat  de  aangemelde  trans
actie  binnen  het  toepassingsgebied  van  de  concentratieverordening  kan  vallen.  Ten  aanzien  van  dit  punt  wordt 
de  definitieve  beslissing  echter  aangehouden.  Er  zij  op  gewezen  dat  deze  zaak  in  aanmerking  kan  komen  voor 
de  vereenvoudigde  procedure  zoals  uiteengezet  in  de  Mededeling  van  de  Commissie  betreffende  een  vereenvou
digde  procedure  voor  de  behandeling  van  bepaalde  concentraties  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  139/2004  van 
de  Raad (2).

4. De  Europese  Commissie  verzoekt  belanghebbenden  haar  hun  eventuele  opmerkingen  over  de  voorgenomen 
concentratie  kenbaar  te  maken.

Deze  opmerkingen  moeten  de  Europese  Commissie  uiterlijk  tien  dagen  na  dagtekening  van  deze  bekendmaking 
hebben  bereikt.  Zij  kunnen  per  fax  (+32  22964301),  per  e-mail  naar  COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu  of 
per  post,  onder  vermelding  van  zaaknummer  M.7248  —  Cinven/Skandia,  aan  onderstaand  adres  worden 
toegezonden:

Europese  Commissie
Directoraat-generaal  Concurrentie
Griffie  voor  concentraties
1049  Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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